
 

A1-9 如何轉換話題 

【阿ＫＵ クリスマスパーティーにさそう】 

Ａ：阿ＫＵ Ｂ：友達（阿杰） 

Ｂ：（阿杰がパワーポイントの使い方を教えながら）これで、パワーポイント

が使えるはずだよ。 

Ａ：ああ、有難う。これで、発 表
はっぴょう

も完璧
かんぺき

だ。あ、そうだ、全然
ぜんぜん

話は変
か

わるん

だけど、今度の日曜日、ＮＡＮＡ達とパーティーをやるんで、よかったら阿杰

も来ない？ 

Ｂ：パーティー？たのしそう。誘
さそ

ってくれて有難う。 

Ａ：じゃあ、来週の日曜日、僕の家に 7 時にね。 

Ｂ：うん。 

 

除非是緊急重要之事，否則日本人於談話或書信中，通常不會馬上討論主題。

通常會在簡短寒暄或閒聊後，才會利用一些日語語詞來轉換話題。常用的轉換話

題的語詞有「さて」、「ところで」、「そう言えば」、「それでは」、「いま、思い出

しました」、「話は変わるんですけど」等等。其中的「さて」較為文語，多用於

書信或正式場合中，而「それでは」為教室用語。 

 


